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                           传讲诗篇第八讲—神的荣耀和人的尊荣（诗 8） 

经过五篇哀歌（诗3-7）之后，终于迎来了第一首           ；不是赞美大自然，而是赞美创

造大自然的神；司布真称诗8为“            家的歌。” 

大卫的诗：大卫放羊时遥望夜空，由衷地赞美神 

用迦特乐器：可能是一种乐器或一种旋律 

I. 大纲 

1                                     。 

2                                                               。 

3                                                               。 

4                                    。 

II. 大概念：                                                                                 。 

    问题：                                      ？ 

     回答：                                                           。 

III. 翻译和解释 

1 耶和华我们的主阿，你的名在全地何其美！你将你的荣耀彰显于天。 

O LORD, our Lord,  how majestic is your name in all the earth!  You have set your 

glory above the heavens （ESV） 

耶和华我们的主阿: 直接对神讲话 

耶和华: YHWH, LORD, 以色列的神；主：Adonay, Lord， 至高无上的         或王 

你的名在全地何其美！感叹句 

你的名：神的名显示神的属性（出3:14-15， 两个未完成时 I am who I am, I will be 

who I will be ） 

在全地：普遍启示；何其美：how majestic， 崇高的，雄伟的，令人钦佩的，大能的 

你将你的荣耀彰显于天：与上一句平行；天地间的         都反映出耶和华的大能 
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荣耀：神内在的本质； 显于天：above the heavens， 神比天地更伟大，超越         。 

2 你因敌人的缘故，从婴孩和吃奶的口中，建立了能力，使仇敌和报仇的，闭口无言。 

Out of the mouth of babies and infants, you have established strength because 

of your foes, to still the enemy and the avenger （ESV） 

与上一节的关系：神的大能同样彰显在            ；尽管人类堕落，神的创造不会         。 

婴孩和吃奶的：软弱无助的            ；旧约提到婴孩20次，吃奶的11次，通常指他们是战

争和死亡的受害者（诗137:9；哀1:5；2:11,19,20；4:4） 

婴孩和吃奶的口中：呼求公义和保护, 象征所有             之人的呼求 

建立了能力：神回应他们的呼求；雄伟和         是君王的特征 

你因敌人的缘故: because of your foes， 抵挡神创造计划的                 。 

使仇敌和报仇的闭口无言：结束敌人的喧嚣和威胁 

全能的神允许敌人存在，并使用          的人羞辱敌人 

3 我观看你指头所造的天，并你所陈设的月亮星宿， 

When I look at your heavens, the work of your fingers, the moon and the stars, 

which you have set in place （ESV） 

你的天，你的指头的工作：精心制作，但不费吹灰之力 

并你所陈设的月亮星宿： 为什么没有提到太阳？ 

不是为了赏月而赏月，也不是为了观星而观星 

4 便说，人算什么，你竟顾念他, 世人算什么，你竟眷顾他？ 

人：ʾenoš ，脆弱和          的人  

世人：the son of man, ʾadam，人类总称，亚当的儿子 

顾念: remember, 按照想起来的         ，至高无上的神竟然记得我们并为我们          。 

眷顾：visit, care for; 神         ，改变渺小之人的         （创21:1-2; 得1:6） 
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5 你叫他比天使（或作神）微小一点，并赐他荣耀尊贵为冠冕。 

You made him little less than God, and crowned him with glory and honor (CSB） 

详述神的顾念和眷顾 

你叫他比         微小一点: 人不是神，但有神的形象 （6，创1:26-27） 

为冠冕：crowned， 加冕，分享神的荣耀和尊贵，神         给人管理他创造的世界 

6-8 你派他管理你手所造的，使万物，就是一切的牛羊，田野的兽，空中的鸟，海里的

鱼，凡经行海道的，都服在他的脚下。 

 6 You make him to rule over the works of Your hands; You have put all things 

under his feet (NASB) 

派他管理：使役动词，不是         ，而是在神的权柄之下管理世界并要向神负责 

都服在他的脚下：治理这地 subdue it (创1:28) 

不是暴力征服，而是在地上建立神的          。  

9 耶和华我们的主阿，你的名在全地何其美。 

重复1；以赞美神结束；诗8虽然强调人的尊荣，但赞美却归于神 

人如果不赞美神，一定会歪曲和          神赐给的尊荣。 

IV. 应用 

1. 欣赏             时记得赞美神 

2. 神希望被全世界的人           （罗1:19-20； 约1:18） 

3. 从混乱中带出           。 

4. 人类完全管理世界将于基督        时最终实现（来2:5-9；林前15:24-28；启5:9-10） 


